
INFORMAZIONI SULL’USO DELLA VISIERA IN RETE

PROTEZIONE DELLA FRONTE:	 C1Y
SCHERMO FACCIALE:	 CF614

In conformità alla Norma Europea armonizzata EN 1731:2006 del Regolamento DPI 2016/425.

ISTRUZIONI PER L’USO E LA CONSERVAZIONE
La visiera in rete è progettata per la protezione del viso e degli occhi per il movimento dell’aria, ma interrompe il volo di detriti di legno e metallo.
Il nostro prodotto è leggero e comodo da indossare ed è infrangibile.
Questo prodotto non protegge da polveri sottili, gas, ultravioletti, spruzzi di metallo fuso, solidi caldi, rischi elettrici o radiazioni ioniche.
Non conservare la visiera in rete sotto la luce solare diretta o a contatto con solventi.
La temperatura ideale è 23°C e 55% di umidità relativa.
Tenere sempre la visiera in rete in una scatola/contenitore dove possa essere protetta quando non viene utilizzata o durante il trasporto.
Il termine per l’uso è di 5 anni.

REGOLAZIONE
1.	 Posizionare la corda in alto sulla testa.
2.	 Fissare la manopola sul retro del telaio.
3.	 Fissare i bulloni su entrambi i lati ad una tensione adeguata.
4.	 Regolare la posizione (4 fori) su entrambi i lati per garantire una posizione adatta per l’utente.
Per sostituire lo schermo a maglie, seguire le istruzioni seguenti.
1.	 Ruotare i 4 posizionatori in posizione orizzontale.
2.	 Spingere la griglia frontale a rete fuori dalle fessure di forma oblunga.
3.	 Sostituire con un nuovo schermo facciale e invertire i passaggi precedenti.
4.	 Ruotare i 4 posizionatori in posizione verticale per fissare in posizione lo schermo a rete.

AVVERTENZA
1.	 Uno schermo con maglie ammaccate e danneggiate deve essere sostituito.
2.	 Gli utenti sono avvertiti di non utilizzare oculari filtranti minerali induriti senza una lente di supporto in combinazione con uno schermo facciale in rete destinato a 

proteggere dal calore radiante.
3.	 Uno schermo facciale in rete che resiste al calore radiante e contrassegnato di conseguenza non protegge dai raggi infrarossi o UV.

PULIZIA E MANUTENZIONE
Solo quando la visiera in rete è esente da difetti, è adatta allo scopo previsto.
La visiera in rete può essere pulita e disinfettata applicando sapone e acqua calda sulle sue superfici.

SIGNIFICATO DEI SIMBOLI

Marchio del produttore

F
Simbolo di protezione contro particelle ad alta velocità, 
a bassa energia (45 m/s)

EN1731:2006
Numero dello Standard Europeo per la protezione degli 
occhi a rete e relativo anno di pubblicazione

Marcatura della Comunità Europea

ORGANISMO DI CERTIFICAZIONE
Il marchio CE è stato rilasciato dal seguente organismo notificato:
BSI Group The Netherlands B.V.
Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP - Amsterdam - Olanda

Organismo notificato n. 2797 - Certificato n. CE 714438

http://www.cnyulong.com/comcontent_detail/i=11&comContentId=11.html
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USER’S INFORMATIONS FOR HEADPHONES

TYPE EY23-1

In accordance to European Harmonized Standard EN 352-1:2002 of PPE Regulation 2016/425.

APPLICATION: When worn properly and given adequate care, it provides excellent protection that filters harmful noise which is found in most noise problems from dynamic 
machine such as workshop equipment, motor saws etc.

USE / FITTING INSTRUCTIONS: Pull the cups apart, place headband passing over head. Place the cups over ears, adjust the height for optimum comfort by sliding the 
cups up or down while holding the headband in place. Ensure the headband rests on top of the head to support the muff. Make sure the cushions form a snug seal around 
the ears and reduce noise effectively.

WARNINGS
1.	 Ear-muff complying with EN 352-1 is of “small size range” or “medium size range” or “large size range.” “Medium size range” will fit the majority of wearers. “Small 

size range” or “large size range” ear-muffs are designed to fit wearers for whom “medium size range” ear-muff are not suitable.
2.	 The ear-muff should be regularly checked for serviceability. Put the ear-muffs on before exposing to noise, and wear them during the whole noise exposure. Be warned 

that failure to adhere to these recommendations will cause the protection afforded by the ear-muffs to be severely impaired.
3.	 This product may be adversely affected by certain chemical substances. Further information should be sought from the manufacturer.
4.	 Ear muff, and in particular cushions, may deteriorate with use and should be examined at frequent intervals for cracking and leakage for example.Replacing ear-muff 

after 2 to 3 years normal use or sooner if they show any signs of deterioration.
5.	 The fitting of hygiene covers to the cushions may affect the acoustic performance of ear-muffs.
6.	 User should permanently wear the headband ear-muff in noisy environment.
7.	 Ear protection will be reduced if protector are not well fitted, not always worn in noisy environment and not regularly checked.
8.	 If the recommendations given in the instructions are not followed, the protection provided by the product will be significantly reduced.
9.	 Ensure ear-muffs are fitted, adjusted and maintained in accordance with the manufacturer’s instruction.
10.	 The product contains metallic components that may increase electrical hazards.

REPLACEMENT: In order to keep the best product features and avoid any materials change its quality, please replace whole product at least every 2-3 years.

SPARE PARTS: PU foam pad inside the ear cup. When the PU foam pad is broken, pull out the pad from ear cup and replace a new one. The PU foam pad should be stuffed 
into the ear cup and tuck the edge of the PU foam pad completely under the ear cushion/inner plate. PU foam pad must be flat or slightly concave in the centre, and must 
completely cover the inner wall of the ear cup. Except for PU foam pad, do not replace any part by yourself. It might reduce the protective feature of the product; even 
destroy its overall structure. For any order necessary, please contact with manufacturer.

CLEANING: Cleaning with warm soapy water, do not use organic solvents or alcohol for cleaning.

DISINFECTION: It’s required to disinfect the ear-muff every 3 months, according to the use. Any part of the ear-muff which is in contact with the wearer shall be disinfected 
with a product suitable for use on plastics and not known to be harmful to the wearer.

MATERIAL: Plastic headband, ABS/HIPS cup and soft PVC leather for cushion.

STORAGE: When not in use, it is recommended to store the ear-muff in a clean and dry poly-bag. If more than one ear-muffs, put them in a suitable box or carton. For 
models equipped with PVC leather headband, it is not allowed to store the products in the temperature higher than 45°C. The environmental friendly material used for the 
PVC leather will have qualitative change under excessive high temperature either in transportation or storage over time.

MARKING: Marking information appears on ear cups.

Mandatory conformity marking for European Economic Area

0086 Notified Body Number.
Involved in the control procedure for the final product according to Module D of European Regulation (EU) 2016/425

EN352-1:2002 The European standard number for Hearing protectors

Frequency (Hz) 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

Mean Attenuation (dB) 15.1 13.8 16.8 22.8 30.6 32.6 35.9 32.5

Standard Deviation (dB) 3.6 2.6 2.5 3.5 3.5 3.2 3.3 6.3

APV (dB) 11.5 11.2 14.3 19.3 27.1 29.4 32.6 26.2

ATTENUATION VALUES: SNR: 26 dB (H: 29 dB - M: 23 dB - L: 17 dB)
MEAN MASS: 255g

NOTIFIED BODY
BSI Group (NB 0086) - Kitemark Court - Davy Avenue - Knowlhill - Milton Keynes, MK5 8PP - UK
Certificate No. CE 714438

http://www.cnyulong.com/comcontent_detail/i=9&comContentId=9.html

ADDITIONAL INFORMATION
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USER’S INFORMATION FOR MESH EYE PROTECTION

BROW GUARD MODEL:	 C1Y
FACE SCREEN MODEL:	 CF614

In accordance to European Harmonized Standard EN 1731:2006 of PPE Regulation 2016/425.

INSTRUCTION FOR USE AND STORAGE
The mesh face shield is designed for face and eye protection for air movement but stops flying wood and metal debris.
Our product is light and comfortable to wear and it is unbreakable.
This product does not protect against fine dust, gas, ultraviolet, molten metal splash, hot solids, electrical hazards nor ionic radiation.
Please do not store the mesh face shield under direct sunlight or in contact with any solvents. Ideal temperature is 23°C and 55% RH.
Always keep the mesh face shield in a box/container where the mesh screen can be protected when not in use or when transporting.
Deadline for use is 5 years.

ADJUSTING
1.	 Set the top string on the head.
2.	 Fasten the turn knob at the back of the frame.
3.	 Fasten the bolts on both sides to a suitable tightness.
4.	 Adjust the position (4 holes) on both sides to secure a suitable position for the user.

To replace mesh screen, follow the instructions below.
1.	 Turn the 4 positioners to horizontal position.
2.	 Push the mesh face screen out of the oblong shape slots.
3.	 Replace with a new face screen and reverse the steps above.
4.	 Turn the 4 positioners to vertical position to secure the mesh face screen in place.

WARNING
1.	 Dented and damaged mesh screen must be replaced.
2.	 Users is forewarn not to use toughened mineral filtering oculars without a backing lens in conjunction with a mesh face screen intended to protect against radiant heat.
3.	 Mesh face screen that resists radiant heat and marked accordingly does not protect against infrared or UV radiation.

CLEANING AND MAINTENANCE
Only when the mesh face shield is free from defects, it is suitable for its intended purpose.
The mesh face shield may be cleaned and disinfect by applying soapy and warm water onto its surfaces.

MEANINGS OF MARKINGS

The brand of manufacturer

F Symbol of protection against high speed particle, at low energy (45m/s)

EN1731:2006 The European Standard Number for mesh eye protection and its year of publication

The marking of European Community

CERTIFICATION BODY
CE mark was issued by the following notified body:
BSI Group The Netherlands B.V.
Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP - Amsterdam - Netherlands

Notified Body No. 2797 - Certificate No. CE 714438

http://www.cnyulong.com/comcontent_detail/i=11&comContentId=11.html

MANUFACTURER
YULONG SAFETY TOOLS MANUFACTURE CORP. LTD
NO 361, XINYE STREET, CHENGBEI INDUSTRIAL ZONE, JINHUA, ZHEJIANG, 
P.R. CHINA.
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INFORMAZIONI SULL’USO DELLA CUFFIA AURICOLARE

TIPO EY23-1

In conformità alla Norma Europea armonizzata EN 352-1:2002 del Regolamento DPI 2016/425.

APPLICAZIONE: Se indossato correttamente e conservato con cura, questo dispositivo di protezione dell’udito fornisce un’eccellente protezione che filtra il rumore nocivo 
alla base della maggior parte dei problemi di rumore causati da macchine dinamiche quali attrezzature per officine, seghe a motore, ecc.

ISTRUZIONI PER L’USO / MONTAGGIO: Separare le coppe e posizionare la fascia sopra la testa. Posizionare le coppe sopra le orecchie, regolare l’altezza per un comfort 
ottimale facendo scorrere le coppe verso l’alto o verso il basso mantenendo l’archetto in posizione. Assicurarsi che la fascia appoggi sulla parte superiore della testa per 
sostenere il manicotto. Assicurarsi che i cuscinetti formino un sigillo aderente attorno alle orecchie e riducano efficacemente il rumore.

AVVERTENZE
1.	 La cuffia auricolare conforme alla norma EN 352-1 è di “taglia piccola” o “taglia media” o “taglia grande”. La “taglia media” si adatta alla maggior parte degli utenti. 

Gli auricolari di “taglia piccola” o “taglia grande” sono progettati per utilizzatori per i quali non sono adatte le cuffie di “taglia media”.
2.	 La cuffia dovrebbe essere controllata regolarmente per verificarne la funzionalità. Indossare le cuffie prima di esporsi al rumore e indossarle durante l’intera 

esposizione al rumore. Si tenga presente che il mancato rispetto di queste raccomandazioni farà sì che la protezione offerta dalle cuffie sia gravemente compromessa.
3.	 Questo prodotto può essere influenzato negativamente da alcune sostanze chimiche. Ulteriori informazioni devono essere richieste al produttore.
4.	 La cuffia e, in particolare, i cuscinetti possono deteriorarsi con l’uso e devono essere esaminati ad intervalli frequenti per individuare eventuali fessurazioni e perdite. 

Sostituire la cuffia dopo 2-3 anni di uso normale o prima se mostra segni di deterioramento.
5.	 Il montaggio di coperture igieniche sui cuscinetti può influire sulle prestazioni acustiche delle cuffie auricolari.
6.	 L’utente deve indossare in modo permanente la cuffia in ambienti rumorosi.
7.	 La protezione per l’udito sarà ridotta se il protettore non è ben montato, non sempre indossato in ambienti rumorosi e non regolarmente controllato.
8.	 Se le raccomandazioni fornite nelle istruzioni non vengono seguite, la protezione fornita dal prodotto sarà significativamente ridotta.
9.	 Assicurarsi che le cuffie auricolari siano montate, regolate e mantenute in conformità con le istruzioni del produttore.
10.	 Il prodotto contiene componenti metallici che possono aumentare i rischi elettrici.

SOSTITUZIONE: Al fine di mantenere le migliori caratteristiche del prodotto ed evitare che i materiali cambino la loro qualità, si prega di sostituire l’intero prodotto almeno 
ogni 2-3 anni.

PEZZI DI RICAMBIO: Cuscinetto in schiuma PU all’interno dell’auricolare. Quando il cuscinetto in schiuma PU è rotto, estrarlo dalla cuffia e sostituirlo con uno nuovo. Il 
cuscinetto in schiuma PU deve essere inserito nell’apposita cuffia rimboccandone completamente il bordo sotto l’imbottitura auricolare / la piastra interna. Il cuscinetto 
in schiuma PU deve essere piatto o leggermente concavo al centro e deve coprire completamente la parete interna del padiglione dell’orecchio. Fatta eccezione per il 
cuscinetto in schiuma PU, non sostituire nessuna parte da soli: si potrebbe ridurre la caratteristica protettiva del prodotto o  distruggere persino la sua struttura generale. 
Per qualsiasi ordine necessario, si prega di contattare il produttore.

PULIZIA: Pulire con acqua calda saponata, non usare solventi organici o alcool per la pulizia.

DISINFEZIONE: È necessario disinfettare la cuffia ogni 3 mesi, secondo l’uso. Qualsiasi parte della cuffia che viene a contatto con l’utilizzatore deve essere disinfettata con 
un prodotto adatto all’uso su plastica e non dannoso per l’utilizzatore.

MATERIALE: Fascia in plastica, coppa ABS/HIPS e morbida pelle PVC per i cuscinetti.

CONSERVAZIONE: Quando non in uso, si consiglia di conservare la cuffia in un sacchetto di plastica pulito e asciutto. In presenza di più di un paraorecchie, metterli in una 
scatola o cartone adatto. Per i modelli dotati di archetto in pelle PVC, non è consentito conservare i prodotti a temperature superiori a 45°C. Il materiale ecocompatibile 
utilizzato per la pelle in PVC avrà un cambiamento qualitativo in caso di temperatura eccessiva o nel trasporto o nello stoccaggio nel tempo.

MARCATURA: Le informazioni sulla marcatura vengono visualizzate sui padiglioni auricolari.

Marcatura obbligatoria di conformità per l’Unione Europea

0086 Organismo certificato coinvolto nella procedura di controllo per il prodotto finale  
secondo il Modulo D del Regolamento Europeo (EU) 2016/425

EN352-1:2002 Numero della normativa Europea per protettori acustici

Frequenza (Hz) 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

Attenuazione media (dB) 15.1 13.8 16.8 22.8 30.6 32.6 35.9 32.5

Deviazione standard (dB) 3.6 2.6 2.5 3.5 3.5 3.2 3.3 6.3

APV (dB) 11.5 11.2 14.3 19.3 27.1 29.4 32.6 26.2

VALORI DI ATTENUAZIONE: SNR: 26 dB (H: 29 dB - M: 23 dB - L: 17 dB)
PESO MEDIO: 255g

ORGANISMO DI CERTIFICAZIONE
BSI Group (NB 0086) - Kitemark Court - Davy Avenue - Knowlhill - Milton Keynes, MK5 8PP - UK
Certificato n. CE 699008

http://www.cnyulong.com/comcontent_detail/i=9&comContentId=9.html

PRODUTTORE
YULONG SAFETY TOOLS MANUFACTURE CORP. LTD - NO 361, XINYE STREET, CHENGBEI INDUSTRIAL ZONE, JINHUA, ZHEJIANG, P.R. CINA.


